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SUMMARY

Chursinova O. O. Innovative Methods in Studying French.

The article is devoted to innovative teaching methods, which are performed by
presently formed social order of society, answering all criteria of the concept of
"innovation", namely "creative idea", "process of improvement through introduction
of any innovations", "new idea, method or technology". Proper use of educational
programs combines all possible types of training and, by its characteristics, becomes
an ideal means of learning that can affect all the organs of human perception of the
necessary information.
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MMPOBJIEMA AHI'JIIMCBKOCTI
Y POMAHI K. IIHNIT'YPO «THE REMAINS OF THE DAY»

Jlitepatypa  Anrmii XX  cromitTs  OaraTorpaHHa, pI3HOIUIAaHOBa 1
MYJIBTUKYJBTYpHA. 3Ba)Kalouu Ha TOoM Qakt, mo BenukoOpuTaHis micis BiiHH Oyina
OJIHIEI0 3 KpaiH-TIEepPEeMOXIIIB, aHIJIIiChka MOBa Halylla IIMPOKOi 3HAYMMOCTI M
MOMYJISIPHOCTI 1 cTaja BBa)kKaTHCs IHTEPHAILIOHAIBHOIO MOBOIO. Mirpaiis, sika Oyina
PO3MOBCIO/KEHA HA TOM MEpioj 4acy, 3HAYHO BIUIMHYJA HAa PO3BUTOK KYJIBTYpHU Ta
mucreuTa BennkoOputanii B niioMy. BoHa BHecia neBHUN KOJOPUT O TBOPYOCTI

MMCbMEHHHUKIB Ta Hajana iii HOBOTO 3HAYEHHS.
bpuTaHCcbki TNUCPMEHHHMKM  HEAHTJIIMCHKOTO  TMOXO/PKEHHS ~ HaMarajiucs
CTBOPUTH CBI aHTIINACHKUI pOMaH, CIUPAIOYUCh HA XapaKTEpHI PUCU KIACHUYHOI

mitepaTypHoi cnaaimuHu. OcCOOJMBO MM MOXEMO TIPOCTEKUTH 1€ BIUIUB Ha
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MPUKIaAl MOeIHAaHHS cX1AHOT Ta 3axinHoi KyabTyp. C. I1. TonkayoB xapakTepu3yBaB
neit penomen HacTymHUM 4yuHOM: «L{i «HOBI aHIUIHI» 3aCBOIOIOTH TPATULINHY
OpUTaHCBKY KYJbTYPY, sIKa HAKIAJAA€ThCA HA 1X MPUPOJHI 1 KYIbTYpPHI apXETUIIH, IO
MPOSBIIETHCS HAa PI3HUX PIBHAX TBOPYOIO IMPOILIECY, B MEPIIy Yepry, B riopuan3aii
iX JiTepaTypHUX TEKCTIB, $KI JOCHUTh 4YITKO PpO3PI3HIIOTHCA Ha Tl TBOPIB
TpaauIIMHUX OPUTAHCHKUX NHUCbMEHHUKIBY [8, c. 12]. Ilpukmamom mnoaiGHOTO
MYJIBTUKYJBTYpaNi3My MOKe ciyryBatu TBopuicTh Cammana Pymai, Timoti Mo,
Bikpama Cera, Xanida Kypeiimi, Tidopa dimepa, Kagzyo Imrirypo Tta in.

Hocnimxennsm npodnematuku pomany K. Imirypo «The Remains of the Day»
(1989), sxuif mpuHIC NTUCPMEHHUKOBI BU3HaHHS, 3aiimanuca T. B. bonnapenko,
I'. C. CtoB6a [7], O.T.CunopoBa [6], JI. ®. Xab6iOymnina [9], ski Hamaramucs
BUOKPEMUTH PUCH aHTJIIHCHKOCTI, MpOaHali3yBaTu 00pa3 IBOPELBKOTO 3 TOYKH 30py
KpPOC-KYJIbTYPH Ta BUOKPEMUTH JIIHTBOKYJIBTYPHUM MIATEKCT TUNAXKY OPUTAHCHKOIO
nBopenbkoro. He3pakaioun Ha JOCHTh YacCTOTHE 3BEPHEHHs /10 aHali3y pOMaHy,
«ETHIYHUW» AaCMEKT, SIK YaCTUHA XYJI0)KHBOTO CBITY TBOPY 3ajHIIa€ MPOCTIp AJs
BUBUYEHHA. TOX, METOI MPOMOHOBAaHOI CTaTl € JOCHIKEHHS MpolieMu
anrmiicekocti y poMani K. Imirypo «The Remains of the Day». AxtyanbHicTh TeMu
MOJIATAE Y TOMY, L0 y BITYM3HSAHOMY JITEPATYpO3HABCTBI TBOPUICTH OPUTAHCHKOIO
MUCbMEHHUKA SMOHCHKOIO TMOXO/KEHHS 3 MO3UIIT CIIBBIJHOLICHHS HAI[lOHAJIBHUX
CBITOTJISIIB 1 KYJIBTYp, BHBYEHAa HEAOCTATHbO. BaxIMBICT, MdaHOiI crpoOu
3yMOBJI€HA, TAKOXK, MOMYJISPHICTIO KOMITAPATUBHUX CTYI1M Y CydacHii HayIll.

Poman K. Imirypo «The Remains of the Day» oxomitoe aekiibka 4acoBUX
npoMikKiB: 10 Jlpyroi cBiToBoi BiitHu (3 cepenunu 1930-x, 3 geskumu ¢uemodexamu
omoBifgava ax g0 nmodatky 1920-x) ta micas (1950-Ti poku) — TaKUM YHMHOM, aBTOP
Bi10Opa)ka€ 3MIHM B AHIJIIACHKOMY CYCHUIBCTBI, HOBI MPIOPUTETH Ta CTaBIEHHS
moaen 10 xuTTs, o 3MiHwiocsa. O. C. boliHilbka XapakTepu3ye TaKuil MpURoOM SIK
«MOABIMHMN (HOKYC», MaIOUM Ha yBasi, [0 TBOPH, Y SKUX BIH 3aCTOCOBaHUM, MalOTh
CBOEPITHY 1HBEPCIIO: «IMOETUKA «CYYaCHOr0» BUMIPY TSKIE A0 TpaaMIIiHOIL,
CKa)XIMO, BIKTOPIaHCBHKOI, MOJEJIl pOMaHy, y TOM dYac, SIK MOETHKa «MHUHYJOI0»

BUMIpPY — /10 IOCTMOJIEpHICTChKOI. Takuit «0OMIH» Halla€ MOKJIIUBICTb PO3TAIlyBaTH
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HEOOXIi/IHI aKIeHTH, MOKa3aTH 3BUYHE SK HE3BUYHE, BUSABUTHU BiJCYyTHE Tomo» [,
c. 41-42].

3Bepratourich A0 crnocrepexenb O. . CuaopoBoi, HEOOXITHO MiIKPECIUTH,
mo K. [mirypo BHUKOpPHCTOBYE THUIIOB1 AJIsI aHTNIIHACHKOI JITEPATYpH MOAEINI OMHUCY
noOyTy, KapTUH JKUTTS TePOiB: «MA€TOK 3 HOTo MPEKpacHUM OYyAMHKOM (BiTaJIbHSA,
MOPTPETH MPEJIKiB, OydeTHA 31 CTOJIOBUM CPIOJIOM 1 PIJIKICHOIO MOPLEISIHO, KAMIHH,
010m10TeKa, KIMHAaTH CIYyr Ha BEPXHHOMY MOBepci 1 Oarato IHIIOrO) 1 CaaoM,
rocroiap Ma€eTKy, 3pa3KOBUN JHXKEHTIbMEH JopA JapiiHrtoH, Horo XpemeHuk, moro
rOCTi, HOTO ABOPEIbKUH, HOro eKoHOMKa Mic KeHTOH, Benmnue3Huil mITat CiIyr, AeTali
nmoOyTy, OINHCaHI 3 PEeTeIbHO TOYHICTIO, Maike 3 OJaroroBiHHsIM, — KOMY
NPUCTY)KYBaTH 32 CTOJIOM, sIKA 3 JIBOX KHUTAHCHKHUX CTaTyeTOK TOBHHHA CTOSITH Y
BITaJIbHI, SIK 1 YAM YUCTUTHU CTOJIOBE Cpibisio (ocTaHHIA mpoOiemMa MpHUCBAYEHI ABI
CTOPIHKHM TEKCTY), MOAOPOX MO KpaiHi 3 MyTIBHUKOM MOYATKY CTOJITTS, MOLIYKH 1
BITI3HABaHHS OMUCAHUX B HHOMY MICIlb, MaJIO 3MIHUJIUCA TIeH3axiB, MaropOiB, JyKiB,
3aX0/1B, CUILChKI TOTEN1, BeX1, cobopu, madm» [6, ¢. 50]. «The study doors are those
that face one as one comes down the great staircase. There is outside the study today
a glass cabinet displaying various of Mr Farraday's ornaments, but throughout Lord
Darlington's days, there stood at that spot a bookshelf containing many volumes of
encyclopedia» [11, c. 51], «Today, the old banqueting hall no longer contains a table
and that spacious room, with its high and magnificent ceiling, serves Mr Farraday
well as a sort of gallery. But in his lordship's day, that room was regularly required,
as was the long table that occupied it, to seat thirty or more guests for dinner» [11,
c. 84], — 3a JOMOMOTroOI0 MOJIOHMX OIMMUCIB ABTOP Mepelae HallOHATbHUN KOJOPUT
AHTIii Ta 1oNoMarae 3aHypUTHCS B aTMOC(EpPY TOrO 4yacy.

SIkmo Opatu o0 yBaru oOpamMiIeHHS TBOPY, TO IepIle, [0 MPUMaAac B 04l —
obOpa3 JlapiiHrTOH-XONa, SKUA € MOBYa3HMM CBIIKOM KpalluX pOKIB CaMOTo
Crienca. lle#t BenmyesHunii MaeTok — BiacHUM cBIT repos. HeBunaakoso K. Imirypo
B CIIOTaJ[aX CBOTO MEPCOHAXY MOKa3ye BeIWUYE3HUN OyIMHOK 3 0araTbMa KiIMHaTaMH 1
HEHMOBIpHUMU 3a Kpacoio ¢acanaMu. 3 UM 3aMKOM TIOB’SI3aHO YC€ JKUTTS Tepos, i,

MO>XHa 3pOOMTH BHUCHOBOK, IIO 1 HOTO OCOOMCTICTh, BHYTpIIIHIN cBiT. HeMoxinBo
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ySIBUTHU JIBOpeIbKoro 6e3 [lapiiHrron-xona, Ta i cam repoil He 1a€ HaM TaKoi 3MOTH.
Bin mocTiiiHO 3BEpTa€THCS 10 HHOTO, HIOU O €IMHOTO Apyra, SKUWA HOro 3MOXKe
3pO3YMITH, Ta HIOHM 10 €IMHOTO CBIJIKA, IKUW 3MOKE MOT0 BUIIPABIATH.

O. C. KopuryHoBa BUJIUISi€ HACTYIIHI PUCH, TPUTAMaHHI TUIIOBOMY aHTJINIIIO:
MyHKTYaJbHICTh, KOHCEpPBATU3M, TMEAAHTUYHICTh, OCBIYEHICTh, BBIYIHBICTH,
aKypaTHICTh, MaHIPHICTb, IHTEIITeHTHICTh [4]. ToMy He IUBHO, 110 NMUCHMEHHUK,
Malouu Ha MeTl1 300pakKeHHsI aHTJIIICBKOr0 XapakTepy, BTUIMB Horo B oOpasi came
IBOpELbKOro. B ysiBIeHHI unTaya mpeacTaBHUK i€l npodecii TOBUHEH MaTH caMe Iii
pucu. LlikaBuMH y TaHOMY KOHTEKCTI BHAAOThCS po3nymu CTiBeHca Mpo CBiM pia
JISTTBHOCTI B ACMEKT1 MOPIBHSHHS aHTJIINIIB Ta MEIIKAHIIIB KOHTUHEHTAJIBHOT
€ppomu: «Continentals are unable to be butlers because they are as a breed in capable
of the emotional restraint which only the English race are capable of. Continentals —
and by and large the Celts, as you will no doubt agree — are as a rule unable to control
themselves in moments of strong emotion, and are thus unable to maintain a
professional demeanour other than in the least challenging of situations. If I may
return to my earlier metaphor — you will excuse my putting it so coarsely — they are
like a man who will, at the slightest provocation, tear off his suit and his shirt and run
about screaming. In a word, 'dignity' is beyond such persons. We English have an
important advantage over foreigners in this respect and it is for this reason that when
you think of a great butler, he is bound, almost by definition, to be an Englishmany
[9, c.47], — repoil CTBepJKye: TUIBKM aHIJINALI MOXYTh OYTH CHpaBXHIMH
JIBOPELILKUMHU, 1110 3yMOBJIEHO OCOOJMBOCTSMU HAI[IOHAJIIBHOT'O MEHTaNITeTy. Takox,
cepen BHyTpimHIX skocte CTiBeHCa Ha3BEeMO 3aMKHYTICTh, O€3AYIIHICTb,
XOJOJIHICTh, PO3BAXIMUBICTh, 3apo3yMulicTh. K. lmirypo HiOM HaBMHUCHO CTBOPIOE
3arajoM CTEPEOTUITHUI 00pa3 aHTIINLIA.

CriBeHC — 1€ JIoAMHA-CKala, JIOAUHA-TIPUHIINIL, JIIOJANHA, KA 3aBXIU TPUMAE
cioBo. BiH HenmopyniHuii y cBOiX JiX Ta nyMkax. Lle came Taka mrouHa, sika 3a dac,
npoBeneHuid 'y JlapimiHITOH-XOJ1, 3MOIJIa 3aciayXKUTH cOo0l TrapHy pemyTauilo, I
HeOe3MiICTaBHO. Y CBOIX CMOrajaax rojIoBHUN repoil MpuUrajaye came Taki BUIAJIKH,

7€ BIH TpOsIBUB cebe s[K MailcTep CBO€l CIpaBU Ta BIAMIHHMN mpodecioHa,
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HEMOPYIIHUM 1 OCHOBHHMM TIPAaBUJIOM SIKOTO € BHKOHAaHHA CBOiX 0OOB’A3KiB.
HeMoxnuBo He 3rafaTu y 1IbOMY KOHTEKCTI cuTyailito 3 6atbkoMm CriBeHca. HaBiTh
Taka Oe3HajliiiHa 1 TpariyHa OOCTaBMHA, SK CMEpTh, 3AJMILNAE TOJOBHOTO TepOs
CTPUMAaHMM Ta HEeMOUIWHMM. BiH mpogoBXxKye CBOIO poOOTYy, BUIPABIOBYIOUH i€
TUM, 110 oro 6aTbK0 BUMHUB OU Tak camo. J[Ji1 HbOro mouyTTst 000B’ 3Ky Ta AOBIpa
rocrnofaps Ha MEpHIOMY IUIaHI, ¥ KOXEH TIAHUN JIBOPEIbKU MOBUHEH MpO L€
3aBXK]IM MaM’ ATaTu.

[Ipotarom ycworo pomany CTIBEHC Xoye 3’sCyBaTH, IO TaKe TIIHICTb
nBopeubkoro. Came Take mnuTaHHs mnpononye uyutauy K. lmirypo, ane min
JIBOPELIbKUM BIH Ma€ Ha yBa3l yCIO aHTJINCBKY Hallilo. «...'the most crucial criterion
is that the applicant be possessed of a dignity in keeping with his position. No
applicant will satisfy requirements, whatever his level of accomplishments otherwise,
if seen to fall short in this respect» [11, c.52], — CriBeHC, HUTYIOYU KOJEKC
CninpHoTu ['efica, oprasizaii, sika BKJIouYajga Yy CBOI JaBU JBOPEUBKUX TUIBKU
«BHILIOTO KJIACy», HATOJIOUIY€E Ha TJTHOCTI SIK OCHOBOTIOJIOKHOI SIKOCTI JIFOAUHHU HOTO
npodecii.

[ToBepTarounch 1€ 10 BIKTOPIAHCHKOI €MOXH, 3raJlaeMo 1eaiu JIoJEH TOro
Yacy: BUIIUHK CBIT XOBaBCS M1 MackaMu MOPAJIbHOCTI, MOPSIAHOCTI, TOOPOYMHHOCTI,
JOTPUMAHHS MpaBWI. Y SKOCTI MPUKJIAAIB MOKHA HAaBECTH 0Opa3u repoiB pOMaHiB
«lopaicte  Ta ymepemxeHHs» JIk. OcTiH uym  «SIpmMapok  MapHOCIaBCTBa»
B. Tekkepes, e ycil HaMararoThCsl MOKa3aTu cede 3 Kpamoro OOKy, ajie y TOW caMuid
yac IUNITKYIOTh NP0 BJIACHUX JIpYy31B, HAMAraroThCs BUIPABAATH aMOpajibHI BUMHKU
Ta NpU 1UbOMYy 30epertu cBoe «uucte» iM's. Sk 3a3nadae C. Il. Tonkayos,
«IBOPEIbKUIA, IKOTO OTOYYIOTh B OJIHIM 13 CUTyalllil IpUIIMaIOTh 3a apUCTOKpaTa, B
KIHIIEBOMY MiJICYMKY, CaM IIOYMHAE TPaTu L0 poib. Bee 11e 3mMymnye 3aaymarucs Haz
CHUCTEMOIO BIPTYO3HOTO JIMIIEMIPCTBA BCEPEAMHI aHTIIMCHKOrO CYCIUIBCTBA, SKE,
Oyay4d pO3AUICHUM Ha KOPCTKI KaCTH 3MYIIIY€ JIIOJIe MOCTIHHO BUAaBaTU cebe 3a
Hmux» [8, ¢. 14]. ¥V pomani «The Remains of the Day» po3BuBaerhcsi Ta x cama
TeHJIeHIIis: JlapIiHT TOH-XO0JT CIIYTY€E MICIEM JIJIS MOCTIMHOTO MPUHOMY TOCTEH BUIITUX

BEPCTB HACEJIEHHS, /e BIAOYBAIOTHCSA PI3HI MOJIi, AKI TaK YW 1HAKIIE BIUIMBAIOTH HA

160



oroueHHs. Came 3a Takow AmHriiero cymye CTiBeHC, caMe Takoi AHIIii oMy He
BHCTAYaEe.

Cnuparo4uch Ha 1€, MM MOKE€MO 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 caM CTiBEHC HOCHUTH
Macky. Ha mepmuii mormisa, mepej HaMHM TOCTA€ JIFOAWHA 3 BEIHUKUM TMOYYTTSIM
000B’SI3Ky Ta BIJITAaHOCTI CBOEMY TOCTO/Iapt0. BiH HIKOIU HE CIiepedyaeThes 3 JIOPAOM
JlapIiHTTOHOM, MM HaBITh HE MOXXEMO 3PO3yMITH MOT0 BIACHY IYMKY 3 MPHUBOIY
JesSKUX HakasiB. AJsie 3 1HIIOro OOKy, 1€ JIIOJAHMHA, SIKI 3aTUIIHO y IIbOMY 00pasi,
TOMY IO BiH caM y Takui crmoci0 3HiMae 3 cebe BiAnoBimanbHOCTI. BiH HemoB
MallliHa, SKa POOUTH Te, IO 1l HaKa3ylOTh, HABITh SAKIIO 11€ 30BCIM HE MPABWIBHO 1
He TigHo moauau. g CTiBeHca HeMae HIYOro BajKJIUBIIIOTO 3a CBOIO T1AHICTD, 1 BiH,
OJISITHYBILIM MAacCKy JIIOJIMHH, SIKa HE Ma€ Hi €MOIlli, Hi TOYYTTIB, «T1IHO» BUKOHYE
cBO1 000B’s13KU. BiH 3BUK OYyTH TIHHIO IIbOTO MA€TKY, BiH €, TaK OM MOBUTHU, OJIHIEIO 3
il KIMHAT.

Toni 3po3ymino, YoMy BiH TaK 3axXOIUTIOETBCA CBOIM TOCHOJapeM Ta 3i
cmyTkoM 3raaye Ti dacu. Jns CriBeHca Ti mpaBujia, sSskuxX AoTpumyBaiucs B XIX
CTOJITTI, — CTPUMAaHICTh, BUXOBAHICTh, TAKTOBHICTb, MOPAJbHICTh — 3QJIUIIAIOTHCS
aKTyaJbHUMH, X04a Yy XX CTOJITTI JIFOAH, 3arajioM, HUIMHA HEXTYIOTh. AHIJIINII CTaJIH
OUTbIlIE TPUAUIATHA YBary BHYTPIIIHIA HANOBHEHOCTI OCOOMCTOCTi, HIX 30BHINIHIM
obroptri. Ha 3MiHy cTapoMy TIOKOJIHHIO, TPUHIUIO HOBE, 3 HOBUM,
«aMEPUKAHCBKUM», SIKE BBAXKAETHCA BUIBHUM 1 HEYNEPEIKCHUM, CTABJICHHSM 0
xuTTs (Mmictep dDappanei). JIBopelbkuii HaMaraeTbcs BIAHOCUTUCA JO HOBOTO
Xa3sdiHa HEWTpaJabHO, ajJie BCE OJHO pO3yMie, IO BXKe He Oyxae, sk panime. Bce
3MIHWJIOCS, aJie 4u 3MIHUBCS caMm Tepoi? TiIbKH-HO MO3HAHOMHUBIIKCH 13 HOBUM
rocrojiapeM, JIBOPEIbKHN HE MOXE€ 3BUKHYTH J0 HboOro. | HaBITb TOHKHIA
aHTJIMCHKUI TYMOp HE Jorlomarae oMy BIOpAa€ThCcs 3 IIMM 3aBAaHHAM. Bce 1ie
CBIIUUTH TIpo Te, 10 CTIBEHC MPOCTO HE MPUCTOCOBAHUN O HOBOTO CYCHLILCTBA.
Moro MHHYJIE € €[{HOI0 MOKIHBICTIO BUKUTH B I[bOMY CBiTi.

Henapma rosioBHMiII Tepod Iiclisi JIOBTMX BaraHb, BCE K TaKH BHUPIIIYE
BianpaBuTucs y mnoi3aky. Ilig gac miei momopoxki CTiBEHC OayuTh Meu3axi, sKi
JOTIOMararoTh WOMY MpUTrajgaTd yce Te, IO B Yy HBOTO 3aJUIIUIOCS. 30BHIIIHBO

JBOPELIbKUH 3aIMILIAETHCA CIOKIMHUM Ta PO3BaXJIMBUM. Bupymaiouu y noizaky, BiH
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30MpaeThbcsl HEOX0Ue, 3MYIIIY€E HAC 1 ce0e MOBIPUTU B T€, IO 1€ MIBUJIIEC BUMYIIICHA
Moi3/iKa, HK HWOro BiacHe OaxaHHsA. BinTBoprorounm y CBOIX crmoragax o0Opasz Mic
KenrtoH, BiH Hamaraetbcs 1Mokas3aTH 1 TYT CBOIO IepeBary, BKa3ylouu il Ha BUTaJlaHi
MOMWIKH, TUTBKU JIJIsl IPUBEPTAHHS 11 yBaru. BiH HIKOIM HE MOKa3ye MOYyTTiB, TOMY
CKJIQJA€ThCS TYMKa, 10 Y HOTO iX 30BCIM HE MAE€.

[MutanHs Horo ctocyHkiB 3 Mic KeHTOH HE MOKHA 3aJUIIUTH OCTOPOHB, TOMY
IO II€ € OJIHIEI0 3 NYIIEBHUX Tpareidl rojIoBHOTO repos. Xoya caM BIH HE BU3HAE
TOTO, 10 MaB 1, HaBITh 4Yepe3 JBAJATH POKIB, MAa€ MOYYTTS O HEi, ajge y CBOIX
crorajax BiH MPUAUISIE LOMY JIMIIE HEBEIMKY yBary. BiH HIOM BHUIpaBIOBYETHCS
nepes YuTayeM, o MK HUM 1 €JMHOI T1IHOIO JKIHKOIO JJIsi HbOTO OYyJu CyTO poboui
BiIHOCUHU. T1 YacH, KOJIM BOHU MPAIIOBAIM Pa30M, 3aCBIAUYIOTh TUIBKHU TE, 110 BOHU
Oynu rapHoto komannow. Came Tomy CTiBEeHC BUpYIIAE A0 HEl: HA KO0 TyMKY, e —
30BCIM HE KPHUK PO JOMOMOTY, KpUK O€3BUXITHOCTI Ta MOPAJIbHOI BUCHAKEHOCTI. 3a
30BHIIIHBOI0 OOOJIOHKOIO CTPUMAHOi Ta pAaliOHAJIBHOI JIOAWHU JBOPELBKUN
MIPUXOBYE BHYTPILIHIN AUCOaIaHC Ta BTPATy BipU y MOPSATYHOK.

Hocnimauku cydacHoi Opurtanchkoi 1mpos3u, O. Jkymaiino, 30Kkpema,
BUOKPEMITIOIOTH Y TBOPYOCTI MOCTMO/IEPHICTIB TAKUHM MPHUIOM, SIK «IYIIEBHA I'pay, /e
CIOTaJu CIYT'YIOTh PYHHIBHOIO 30pO€I0 JJIs LTI030PHOI0 PEANbHOCTI, CIIOTaiu KOKEH
pa3 npuiiMaroTh HOB1 hopmu [3]. Yce 1e npu3BOAUTH A0 TOTO, MO >KUTTEBUM JOCBIA
reposi CTBOPIOE OCOOMCTHUH CIOXKET, y JIaHOMY BHUNAAKY CIOXKET CMYTKY 1 BTpaT Ta
HAIOJIETJIMBOTO MOBEPHEHHSI 10 CTapoi AHIIII, TUCHUIUIIHYIOYOi Ta CTPUMAHO].

Hns K. Imirypo B3arani xapakTepHO MOCTIHHE MOBEPHEHHS A0 MHUHYJIOTO, K
70 Ti€l paHu, AKy Maibke yci repoi HamararoThCs NMPUXOBATH Ta SIKa 3 pPOKaMU
KpOBOTOUYUThH yce Ouiblie: «Croragu MOYMHAIOTHCA 3 MOMEHTY pO3Majay CIMEHHOI
11MIii, mepei3y, BTpaTu OAThbKIBIIMHHU. TaKMM YMHOM, cama MaM'siTb MOYMHAETHCS 3
paHu, TOYYTTS BJIACHOTO CHPITCTBA B CBITI, MOJOXKEHHS I03a JOMOM 1 CIMEHMHUX
3B S13KIB» [2, c. 154]. Ane X 30BHIIIHE I[LOTO HEMOXKJIMBO MobaunTu. ['epoit pomany
«The Remains of the Day» npupedyenuii OyTu HellaCHUM, XO4Ya BiH HE 3YNUHAETHCA
Ta HAMAara€eThCsl BUMIPABUTU MOMUWIKY JBaLUSATUIITHbOI JaBHUHHU.

VYes xutTeBa cutyaniss CTIBEHCOM TUIbKM HIATBEpIkYe 1e. OOuparoun Mix

MOCaJ0l0 1 OCOOMCTUM IIACTSM, BIH 3YNUHSETHCS Ha MEPIIOMY, K€ KEpYyeThCs,
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MIepIII 3a BCE, PO3YMOM. A KOJIU pO3yMi€, IO yCe 11€ B MOT0 KUTTI — JIUIIE UTI031s, TO
nparHe Burpasiaatu cedbe. MoximBo, repoil mykae mic KeHToH HaBiTh HE JUJISl TOTO,
o6 OyTu pasoMm, a Jjisi TOro, mod came BoHa miaTBepaAwia, mo CTiBEeHC BUMHUB
MPaBWIBHO 1 30BCIM HE BUHHUN y TOMY, IIO 3 HUM BiIOYBa€ThCs, 110 BOHA HOTO
po3ymie 1 HaBiThb MiATpuMye. Taka Oe3HAAIMHICTH 3MYIIye 1€ pa3 BUIpPABAATH
JIBOPELLKOro, 00 BiH 3p0OUB Te, M0 Oy/b-IKUN TUIOBHUI aHIIIi€lNb MaB OU 3pOOUTH:
yce oOMipKyBaB Ta 00paB MpaBUJIbHE, PAIlIOHANIbHE PIIICHHS.

Ha 1o curyarnito MokHa MOAUBUTHUCA 13 1HIIOr0 00Ky. Skiio cam CtiBeHC OyB
JIMCHO IIACIMBHUM, KOJHM CIYTyBaB JIOpAy JlapmiHrToHyY, SIKIIO BiH TUIBKH Y LIOMY
0aunB ceHc icHyBaHHS, TO 3 Mic KeHToH Oyio Bce HE3pO3yMiIO 1 TyMaHHO. Y
JlapiHT TOH-XO0J11 BIH MaB MEBHUI CTATYyC 1 nomany rocnojaps. Toai MoxkHa 3po0uTH
npunyueHss, o K. [mirypo mij Mackoro THIOBOrO aHTJINI 300pakae BIAJAAHOIO
camypas. I'. C. CtoBOa MOsICHIOE 1€ TUM, 110 «TaKWi CBITOTJISA] J0OJECHOTO BOiHA,
JUISL SIKOTO CIIYXKIHHS TIaHY BaXJIMBIIIE OCOOUCTUX IHTEPECIB, € TPAAUIIAHUM IJIsI
(dheonanpHOI ernoxu, 1 a0COMIOTHO JajeKo s eBponeniss XX CTONITTA. A, OCh, JJIS
Snonii, sika BuiinuIa 31 crany ¢eoganizmy Tuibku B XIX ctomiTTi, moniOH1I yCTaHOBH
3po3ymuni 1 HUHI [7, c. 225]. CTuBEHC — repoi-BOiH, AJi SKOro, y IMEpIly Yepry,
BAYKJIMBO CIIY>KIHHS TOCIIO/IAPIO0, )KEPTBYIOUU CBOIMU 1HTEPECAMH.

Hesiki gocnigauku TBOpYocTi K. [mirypo, akueHTyioTh NOCTIMHUI 3B 30K
pPOMaHIB MHUTLA 3 CXUIHUMU YYEHHSMH, HIO0 JIHCHO Mae TMIiJACTaBU. 30Kpema,
JI. @. Xabi0ymina MpOMOHy€e MpoaHalizyBaTH B3aeMoBigqHOCcMHU CTiBeHCa 1 Horo
O0aTbka y KOHTEKCTI CHHTOiI3MY: «BigaaHiCcTh cro3epeHy 1 TypOoTa mpo OaTbKiB
PO3IJIAIAEThCS 3a3BMYall Y CYKYIHOCTI, NMPU LBOMY MiAKPECITIOETHCS BaXKIUBICTD
BIIAHYBaHHS TNPEJKiB, aje MepIIoYeproBiCTh IIaHYBaHHS BCE K BIIJAETHCA
ctozepeny» [9]. Toni Bxke CTUBEHC MOCTa€e MEpel HAMU y 1HIIOMY CBITJI, 1 yC1 HOTO
Iii CTal0Th 3p03yMUTUMU. BiH 30BCiM HE XOJI0JHOKPOBHUI, BIH IPOCTO BUXOBAHUHU Y
Takuil cnocid, mo6 Mik O0aTbKamu 1 CI03epeHOM OyJia JiMille TOHKAa HUTh 1 OuThbIna ii
JacTHMHA 3Haxojuiacs Ha Oorui rocmojaps. JliTeparypo3HaBIill po3riisialoTh o0Opas
CriBeHca K  MyJdbTUKYJIbTYpHUH, Kpoc-kynbrypHuit (I'. C. CroBb6a) abo

iHmokynpTypHuid (JI. @. Xabibysina).
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AHaNI3yl0uu NepPCOHaXKa y paMKax Kpoc-KyJbTypHd, TpeOa BII3HAYUTH KOJEKC
«Oyciio», SKUW € HaBaXJIMBIIIMM JUJIs HUIAXeTHoro camypas. lle taka 30ipka
MpaBuUJI, 3a SAKOIO MOBUHEH XUTHU KOXKEH IMoBaxkatouuii cedbe BoiH. Camypail moBHHEH
BOJIOJITH JOOJECTIO, YECTIO, BIPHICTIO 1 MOKOPOIO. Y I[bOMY KOHTEKCTI MOBEAIHKA
CriBeHca CBIAYMTH MPO BIAMIHHE NOTPUMAHHS YCIX IIMX HOpM. BiH HiKolu He
CTaBUTH J1i Jopaa JlapaiHrTOHA il CYMHIB, HE CIIEPEYA€ETHCS, MOKIPHO BUKOHYE CBOi
00O0B’sI3KHM, HaBITh SKIIO BOHM HE 30BCIM MPUEMHI (BapTO MpUrafaTH CHUTYalllo 13
MJIEMIHHUKOM JIOpJa Ta TAKTUYHUM cTaBlieHHsIM CTiBeHca J0 TaKoi JIeJTIKaTHOI TEMH,
a TaKoXX MOro MoBEIIHKM Ha 00i7i, KOJU BiH JI3HABCS, 10 MOro OaThKO MOMED).
«“OnHoctopoHHIH” repoism CriBeHca, AOOpPOBUIbHA BiIMOBa BiJ OYJIb-SKHX
no0JIaXoK, a TAaK0X HECKIHUEHH1 MIPKYBaHHS MPO «TIHICTBY 1 «BEJIUY» SIKHAMKpaIle
BIJIMOB1IAI0Th WOTO BIPHOCTI LIHHOCTSAM caMypasi» [9], — KOMEHTYE 110 PUCY OJIUH 3
JIOCJIITHUKIB.

[lucbMeHHUK y Takui Croci0 BHCIIOBIIOE IpOHIIO SIK 10 BenukoOpuranii, Tak 1
no Smnonii — B acmekTi Hemmporo abo yaaBaHOroO TMOYYTTS OOOB’s3KY Ta
0e33anepeyHoro CiyXiHHs: «[poHisd monisirae B TOMy, 10, JEKJIAPYIOUU 111 IIHHOCTI,
HECKIHUYEHHO PO3MIPKOBYIOUM Npo HUX, CTiBeHC, OyAy4yu BUIIYYEHUM 31 3BUYHOIO
CepelloBUIIla, HErailHO MOpyllye TMpaBWiIa MPOCTOI JIOACHKOI MOPSAHOCTI,
BiJpikatounch Big Jopaa Japaiarrona abo MUMOBOJI BuAalouu cebe 3a
JOKEHTIbMEHa [9].

Omxe, mpoBeneHe ocCiiKeHHs mokaszano, mo K. [mirypo y pomani «The
Remains of the Day» namaraBcs BigoOpa3uTh THUIIOBUM 00pa3 aHrmHALS —
KOHCEpPBAaTUBHOIO Ta MNegaHTu4yHoro. Tpeba migkpeciauTw, B TOW caMHil 4ac, WIO
nBopelbkuit CTIBEHC HE BOJIOJIE «aHTJIHCHKICTIO» Y, TaK OM MOBUTH, YUCTOMY BHII.
ABTOp Ha/laB CBOEMY MEPCOHAKEBI PUC SMOHCHKOTO CBITOCHPUUHATTA. [IpaBuiibHilIe
Oyne aHalmi3yBaTH HOTO y paMKax KpOC-KyJIbTypH, OO0 SKOCTI Ta IOBEIIHKA
MEepPCOHaXKa y pOMaHi CBIAYaTh MPO MOEJHAHHS JBOX KYJIbTYp — aHIJIIHCHKOI Ta
AMOHCHKOI. JlOKJagHe BHUBYEHHS 1[bOI'O TMHUTAaHHS MPEJCTABIS€ TEPCIEKTUBY
MOAANBIIOT PO3poOKK TeMH. Takok, 1HTepec MPEeCTaBisie PO3IIIA] MOSTUKAIbHUX

o3Hak pomany «The Remains of the Day», 30kpema #ioro xaHpoBOi CBOEPITHOCTI.
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AHOTAIIA

IOpuenko I. /I. IIpodaema anriilicekocti y pomani K. Imirypo «The
Remains of the Day».

JlaHa cTaTTs 30cepepkeHa Ha MOCIiIHKeHHI aHTIICHKOCTI Ha MIPUKIaai 00pasy
TOJIOBHOTO Teposi poMaHy Cy4acHOro OpurtaHchkoro muchMmeHHuka K. Imirypo «The
Remains of the Day». HaBenena pi3HOIIaHOBa XapaKTEpUCTUKA JBOPEIBLKOIO
CriBeHca, B XOJi AIKOi OyJiHM BHSIBJICHI PUCH KPOC-KYJIbTYypH: B JaHOMY BHUIAIKy —
AMOHCHKOI Ta AHMIINChKOI. MUDKKYJIbTYpHHI BIUIUB OOYMOBIIOETHCS PO3KPUTTIAM
TOJOBHUX MPOOJEM TBOPY: MOJITHYHOTO CTAaHOBHWINA KpaiHW HamepemoJHi Ta Micis
BIiHU, MIKOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB, MHTaHb TIAHOCTI Ta MOYYTTS OOOB’S3KY,
KOXaHHA. Y XoJal aHamizy Oyfnu BUSBJICHI PHUCU «IIOJABIMHOTO (QOKyCy», e
MOEJHYETHCS  CydacHHH  CBIT 13 MHUHYIWM, IO €  XapaKTepHUM s
MOCTMO/IEPHICTCHKOTO HAMIPSIMKY.

KarouoBi cjoBa: aHrIiHCBKICTh, KPOC-KYJIBTYpPHICTb, Macka, CHHTOI3M,
Oycino, camypail.

SUMMARY

Yurchenko I. D. The Problem of Englishness in K. Ishiguro’s «The
Remains of the Day».

This article focuses on the study of Englishness in the character of the
protagonist of K. Ishiguro’s «The Remains of the Day». The diversified
characteristics of the butler Stevens are presented, the features of the cross-culture
were revealed: in this case, Japanese and English. Intercultural influence is
determined by the disclosure of the main problems of the work: the political situation
of the country on the eve of and after the war, interpersonal relations, issues of
dignity and a sense of duty, love. The analysis showed the features of the “double
focus”, where the modern world is combined with the past, which is typical for the
postmodernism.

Key words: Englishness, cross-culture, mask, shintoism, bushido, samurai.
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